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            a)  Das Relativpronomen dient in erster Linie zur Einleitung eines Relativsatzes, z.B.:

1.  Spectatores, qui in amphitheatro sunt, magna voce clamant.
2.  Narcissus est iuvenis, qui se ipsum amat.
3.  Echo, quae Narcissum amat, eo amore mortem obit.
4. Dominus servos suos, quos in thermis videt, vituperat.

5. Carola, quam iuxta Charlottam sedere videmus, eam sententiam facile              (facile  -  leicht)

e lingua Latina in linguam Germanicam convertere potest. 
6.  Quanti homines sunt hic, quibus vitra ocularia sunt?                (vitra ocularia  -  Brille)

Trage die Formen in die Tabelle ein und vervollstänige diese:

Besonderheiten:   (amicus,) quocum -  ___________________________________
(amica,) quacum -  ___________________________________
(amici,) quibuscum -  ___________________________________

In Verbindung mit  is, ea, id  tritt Folgendes häufig auf: 
is, qui ... venit  -  __________________________________________________ 
ea, quae ... venit -  __________________________________________________ 
ii, qui ... veniunt  -  __________________________________________________ 
ii, quos ... videt -  __________________________________________________  
is, quem ... video -  __________________________________________________ 

... und ganz besonders häufig:  
id, quod ... audit  -  __________________________________________________ 
ea, quae ... audit -  __________________________________________________ 

Das Relativpronomen qui, quae, quod 

Singular Plural

Nom. qui quae quod

Gen.

Dat.

Akk.

Abl.

   Das GENUS des Relativpronomens richtet sich nach  ___________________________________.

   Der NUMERUS des Relativpronomens richtet sich nach  ________________________________.  

   Der KASUS des Relativpronomens richtet sich nach  ___________________________________________.    
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b)  Im Lateinischen steht ein Relativpronomen nicht nur, um einen Nebensatz einzuleiten, sondern es 

kann auch am Anfang eines Hauptsatzes stehen, um diesen Satz eng an den vorhergehenden anzu-
binden. Dieses wird als relativischer Satzanschluss bezeichent. 
Das Relativpronomen wird mit dann mit einem Demonstrativpronomen oder mit einem Personal-
pronomen übersetzt, z.B.:
1.  In amphitheatro spectatores magna voce clamant. Qui pugnas gladiatorum amant.
2.  Narcissus est iuvenis. Qui se ipsum amat.
3.  Echo Narcissum amat. Qui fugit, cum eam videt.


